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NEW DRAFT

EIGHTY-SIXTH LEGISLATURE

Legislative Document No. 698

S. P42z In Senate, Feb. 15, 1933.
Reported by Senator McLoon of Knox from Committee on Sea and
Shore Fisheries and laid on table to be printed under joint rules.
ROYDEN V. BROWN, Secretary.
New Draft of S. P. 230.

STATE OF MAINE

IN THE YEAR OF OUR LORD NINETEEN HUNDRED THIRTY-
THREE

AN ACT Regulating the Taking of Shellfish in the Town of Harpswell.

Be it enacted by the People of the State of Maine, as follows:

P. & S. L. 1915, ¢. 26, § 1, amended. Section I of chapter 26 of the
private and special laws of 1915 is hereby amended to read as follows:

‘Sec. 1. Taking of clams regulated. No clams, mussels, oysters or
quahaugs shall be taken from any flats within the limits of the town of
Harpswell, in Cumberland county, except by such written permit as the
municipal officers of the town of Harpswell may issue, and upon payment
to the said town of such price for the privilege as the said municipal offi-
cers may establish, any existing laws to the contrary notwithstanding;
provided, that without such permit, any inhabitant within said town, or
any person, temporarily resident therein, or the riparian owner of any
such flats, may take therefrom for immediate use of himself or his family,
not exceeding one-half bushel of clams, mussels, oysters or quahaugs at
one tide.

P. & S. L. 1915, c. 26, § 2, amended. Section 2 of chapter 26 of the
private and special laws is hereby amended to read as follows:

‘Sec. 2. Penalty. Any person taking clams, mussels, oysters, quahaugs,
or other shellfish contrary to the provisions of this act, shall be punished
for each offense by a fine of not more than $10, or by imprisonment for
not more than 30 days, or both.’



